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*  + 1 mm bei Montage der Korpusschiene auf liegender Korpusseite | + 1 mm for assembly of the cabinet profile on the horizontal cabinet side | + 1 mm dans le 
cas de coulisses montées avant l’assemblage du corps de meuble | + 1 mm in caso di montaggio della guida fianco sul fianco del corpo mobile non assem-
blato | + 1 mm para el montaje de las guías de cuerpo en el lateral horizontal del cuerpo | + 1 mm przy montażu prowadnicy na boku korpusu

**   inkl. 2 mm Neigungsverstellung | Incl. 2 mm tilt adjustment | avec réglage de l’inclinaison 2 mm | incl. regolazione dell’inclinazione di 2 mm | Incl. 2 mm de 
ajuste de la inclinación | łącznie z 2 mm regulacji nachylenia

TIP-ON BLUMOTION:        
http://www.blum.com/ 
documentstiponblumotion

TIP-ON BLUMOTION für LEGRABOX | LÉGRABOX

Montage | Assembly | Montage | Montaggio | Montaje | Montaż 

Planung | Planning | Planification | Progettazione | Planificación | Planowanie

Denica
テキストボックス
TIP-ON BLUMOTION for LEGRABOXレグラボックス・チップオンブルモーション取付説明書

Maegawa
テキストボックス
取付寸法

Maegawa
テキストボックス
取付方法

Denica
テキストボックス
キャビネット底板上にレールを付ける場合、＋1mm上げてください

Denica
テキストボックス
傾き調整の2mmを含む

Denica
テキストボックス
TOBユニットを取付ける際は、必ず両方の受レールをキャビネットから引き出した状態で行なってください。

Maegawa
テキストボックス
デニカ株式会社 千葉県船橋市葛飾町2-474-8, TEL:047-437-0310, FAX:047-437-2130　大阪：TEL:06-6242-1144, FAX:06-6242-1145, E-mail: support@denica.co.jp, www.denica.co.jp
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TIP-ON BLUMOTION für LEGRABOX | LÉGRABOX

Tiefeneinstellung | Depth adjustment | Réglage en profondeur | Regolazione della profondita | Ajuste en 
profundidad | Regulacja głębokości

LW   lichte Weite | inner 
width | largeur intéri-
eure | larghezza in-
terna | ancho interior 
mueble | szerokość 
wewnętrzna

optional | optional | optionnel | opzionale | opcional | w opcji
ab Korpusbreite ≥ 600 mm | starting with cabinet width ≥ 600 mm | à partir de largeur corps de meuble ≥ 600 mm | corpi mobile 
con larghezza a partire da ≥ 600 mm | a partir de ancho de cuerpo de mueble de ≥ 600 mm | od szerokości korpusu ≥ 600 mm

Denica
テキストボックス
レグラボックス・チップオンブルモーション 取付説明書

Denica
テキストボックス
シンクロを取付ける（オプション）：

Denica
テキストボックス
キャビネット幅600mm以上の場合、必ずシンクロをご使用ください。

Denica
テキストボックス
キャビネット内寸幅

Denica
テキストボックス
必ず、押して開けるようにしてください（引っ張らないこと）

Denica
テキストボックス
TOBユニットの取付部が、上図のように開いていることを確認して、シンクロを取付けてください。

Yasuyuki Maegawa
線

Denica
テキストボックス
シンクロ部材を取付ける際は、必ず両方の受レールをキャビネットから引き出した状態で行なってください。

Maegawa
テキストボックス

Maegawa
テキストボックス
奥行調整

Denica
テキストボックス
前板すき間テンプレート（品番：65.5631）を使えば、2.5mmを正確に調整できます。

Denica
テキストボックス
引出をキャビネットに挿入する際は、必ず受レールを引き出した状態で取付けてください。

Denica
テキストボックス
閉まっている状態で、無理に回して付けてはいけません。

Denica
テキストボックス

Denica
テキストボックス

Denica
テキストボックス
必要な部品を取付けたら、引出をキャビネットに挿入してください。最初は引出を決して引っ張らずに、押して開けてください。これは、引出をキャビネットに装着したときに毎回最初に必要な手順です。その後は、押すことだけでなくいつでも引っ張っても引出を開けることができます。

Yasuyuki Maegawa
スタンプ

Denica
テキストボックス
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